
SHOTGUN SIGHT BEAD KIT "C" WITH SHOULDERS - SHOTGUN
SIGHT BEAD #14 REFILL SIGHT

Shouldered Beads Screw To The Right Height Every Time; Popluar
Sizes In Brass & Stainless Steel

Brownells Shotgun Sight Kit “C” is a must have for any gunsmith or sporting
goods store looking to save valuable time and really please their customers.
We have taken everything that’s great about our Shotgun Sight Kits “A” and
“B” - like their unparalleled selection of high-quality and size-popular sight
beads - and added a special feature to make the beads in Kit “C” fast, easy,
and convenient to install . . . every time. Every sight bead in Shotgun Sight Kit
“C” has the advantage of skirted shoulders. What this means to you, the
professional gunsmith or the sporting goods store owner, is you’ll never have
to get out your mike or calipers again to ensure you’ve installed the sight to
its proper height. No more guesswork either! Because when the skirted
shoulder reaches the barrel, it provides a positive stop that lets you know the
sight is at its optimum height. Every sight from Shotgun Sight Kit “C” installs
with fool-proof ease - saving you both valuable shop time and, even more
important, the nightmare of upsetting a valuable customer. Not only will
customers be pleased with the installation you do, they’ll also love the huge
selection of sizes and styles from which to choose. We selected the most
popular sizes from our Shotgun Sight Kits “A” and “B”, because we know
that’s what your customers will come in and ask you for. Plus, we know how
important it is to offer different styles to please as many shooters as possible.
That’s why Kit “C” offers each size bead in both Gold and White. It provides
the perfect selection; Gold brass for a classy, traditional look many shotgun
owners are partial to and White stainless steel for a sight bead so strong it
even stands up to hot bluing. Thread sizes include 3-56 and 6-48 with bead
diameters of .067", .130", and .175" to give your customers the choice of
small, medium and large beads. Also, for easy storage and quick identification,
we’ve followed the same, convenient layout of Kits “A” and “B” to make it as
simple as possible to find the sight you need. Kit “C’s” plastic counter case is
divided into eight compartments to keep the beads organized and right at
your fingertips. Plus, if you put this great-looking kit on your counter for your
customers to see, it’s a great way to create more business by reminding
people to replace broken or damaged sight beads. Brownells Shotgun Sight Kit
“C” is everything you’ve been looking for; a huge selection, superb quality,
and now the convenience of skirted shoulders. Order this time-saving,
customer-pleasing kit today and enjoy the speed, precision, and ease with
which each of these sights installs. Refill Sights for Kit "C" - Refills for the
Shotgun Sight Kit "C" are single or 10-pak of sights of one number.

Other Shotgun Sight Kits:

Shotgun Sight Kit "A"
Shotgun Sight Kit "B"
 

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=566
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18593


SHOTGUN SIGHT KIT "C" CONTAINS:
NO.

HEAD DIA.
SHAFT/
THREAD
DRILL/

TAP SIZES
COLOR

10
.130"
3-56

No. 45-3-56
Gold
11

.130"
6-48

No. 31-6-48
Gold
12

.175"
3-56

No. 45-3-56
Gold
13

.175"
6-48

No. 31-6-48
Gold
14

.067"
3-56

No. 45-3-56
White

15
.130"
3-56

No. 45-3-56
White

16
.175"
6-48

No. 31-6-48
White

17
.175"
3-56

No. 45-3-56
White

 

Attributes

Name: SHOTGUN SIGHT BEAD #14 REFILL SIGHT
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080001005



Mfr. No.:
Color: White
Material: Stainless Steel
Refill Number: 14
Delivery weight: 0.002kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806007000

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Brownells
SchrotflintenSichtkit „C“
Einführung
Willkommen zum Sicherheitshinweis für das Brownells SchrotflintenSichtkit „C“. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine einfache und sichere Installation von Sichtperlen zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass alle Werkzeuge und Materialien, die Sie verwenden, in gutem Zustand sind.
Verwenden Sie Schutzausrüstung wie Handschuhe und Schutzbrille, um Verletzungen zu vermeiden.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten und gut belüfteten Bereich.
Vermeiden Sie es, während der Installation abgelenkt zu werden.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und kühlen Ort, um Schäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereit haben.
Lesen Sie die Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie mit der Installation beginnen.

Installation der Sichtperlen:2.

Wählen Sie die gewünschte Sichtperle aus dem Kit „C“ aus.
Überprüfen Sie die geschulterte Kante der Sichtperle, um sicherzustellen, dass sie korrekt
ausgerichtet ist.
Setzen Sie die Sichtperle vorsichtig in das vorgesehene Loch ein.
Achten Sie darauf, dass die Sichtperle auf der optimalen Höhe sitzt.
Drücken Sie die Sichtperle sanft an, bis sie fest sitzt.

Überprüfung der Installation:3.

Überprüfen Sie nach der Installation, ob die Sichtperle sicher sitzt und keine Bewegung aufweist.
Testen Sie die Sicht, um sicherzustellen, dass sie korrekt ausgerichtet ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt und Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Kits sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Händler oder Hersteller,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Dort erhalten Sie die benötigte Hilfe und Informationen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts und Ihre eigene Sicherheit von größter Bedeutung sind.
Befolgen Sie diese Anweisungen, um eine sichere und erfolgreiche Nutzung des Brownells SchrotflintenSichtkits
„C“ zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for SHOTGUN SIGHT
BEAD KIT "C"
Introduction
Thank you for choosing the SHOTGUN SIGHT BEAD KIT "C". This kit is designed to provide a convenient and
efficient solution for installing shotgun sight beads. To ensure your safety and the proper use of this product,
please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
To ensure safe use of the SHOTGUN SIGHT BEAD KIT "C", please adhere to the following guidelines:

Always use the product as intended and according to the instructions provided.
Keep the kit out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the kit for any damage or defects before use. Do not use damaged components.
Store the kit in a cool, dry place to prevent deterioration of materials.
Report any unsafe product experiences or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the SHOTGUN SIGHT BEAD KIT "C", please take the following precautions to avoid potential hazards:

Ensure that all tools and components are in good working condition before starting installation.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, to protect
against debris and sharp edges.
Avoid direct contact with hot surfaces or materials during installation.
Use caution when handling small parts to prevent choking hazards, especially around children.
Follow manufacturer recommendations for installation techniques to ensure the proper function of the
sight beads.

Instructions for Installation and Usage
To successfully install and use the SHOTGUN SIGHT BEAD KIT "C", follow these steps:

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a screwdriver and any additional equipment required for
installation.
Ensure that you have a clean and welllit workspace.

Selecting the Sight Bead:2.

Choose the appropriate bead size and color (Gold or White) based on your preference and
requirements.
Refer to the size chart provided in the kit for guidance on bead dimensions.

Installation Process:3.

Remove any existing sight bead from the shotgun barrel if applicable.
Clean the area where the new bead will be installed to ensure proper adhesion.
Align the sight bead with the barrel using the skirted shoulder as a guide.
Gently press the bead into place until the skirted shoulder makes contact with the barrel, providing
a positive stop.



Ensure the bead is securely installed and check for proper alignment.

PostInstallation Check:4.

Verify that the sight bead is firmly in place and does not move.
Conduct a visual inspection to ensure correct height and alignment.

Usage:5.

Test the shotgun with the new sight bead to ensure proper visibility and accuracy.
Make any necessary adjustments based on personal shooting preferences.

Disposal Instructions
When disposing of the SHOTGUN SIGHT BEAD KIT "C" or its components, please follow these guidelines:

Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations for hazardous
materials.
Recycle packaging materials where possible to minimize environmental impact.
Do not dispose of the product in general waste if it contains materials that could be harmful to the
environment.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SHOTGUN SIGHT BEAD KIT "C", please refer to the manufacturer's
contact information provided with the product. It is important to reach out for support or clarification to ensure
safe and effective use of the product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and satisfactory experience with your SHOTGUN
SIGHT BEAD KIT "C". Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Mirillas para Escopeta “C” de Brownells
Introducción
El Kit de Mirillas para Escopeta “C” de Brownells ha sido diseñado para ofrecerte una instalación rápida y fácil
de las mirillas en tu escopeta. Para garantizar un uso seguro y efectivo del producto, es importante seguir las
pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía. Esta guía cumple con la
Regulación General de Seguridad de Productos (GPSR) de la UE, asegurando que estés informado sobre el uso
seguro de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el kit.
Mantén el kit fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Verifica que todas las piezas del kit estén en buen estado antes de la instalación.
No utilices el kit si observas daños visibles en las mirillas o en la caja de almacenamiento.
Siempre utiliza el kit en un entorno seguro y apropiado, lejos de fuentes de peligro.
Si tienes alguna duda sobre el uso del producto, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este kit está diseñado exclusivamente para la instalación de mirillas en escopetas. No lo
uses para otros fines.
Instalación: Asegúrate de que la escopeta esté descargada y segura antes de comenzar la instalación
de las mirillas.
Herramientas: Utiliza solo herramientas adecuadas y en buen estado para la instalación.
Manipulación de las mirillas: Maneja las mirillas con cuidado para evitar daños. Las perlas de mirilla
son pequeñas y pueden perderse fácilmente.
Verificación: Después de la instalación, verifica que las mirillas estén correctamente fijadas y alineadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y en un lugar seguro.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Selección de la Mirilla:2.

Elige el tamaño y color de la mirilla que deseas instalar (dorada o blanca).
Asegúrate de que el tamaño de rosca sea compatible con tu escopeta (356 o 648).

Instalación:3.

Retira la mirilla antigua, si es necesario.
Inserta la nueva mirilla en el cañón.
Asegúrate de que el hombro acanalado de la mirilla esté en contacto con el cañón para garantizar
la altura correcta.
Aprieta la mirilla con la herramienta adecuada, evitando aplicar demasiada fuerza.

Verificación:4.



Una vez instalada, verifica que la mirilla esté firmemente sujeta.
Realiza una prueba visual para asegurarte de que esté alineada correctamente.

Mantenimiento:5.

Revisa periódicamente las mirillas para asegurarte de que no haya signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el kit o cualquier componente, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos electrónicos y plásticos.
No arrojes las mirillas ni la caja en la basura común; busca puntos de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto o para reportar productos inseguros, consulta las
autoridades locales o plataformas de seguridad designadas por la UE.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
Disfruta de tu Kit de Mirillas para Escopeta “C” de Brownells y asegúrate de que cada instalación sea rápida,
precisa y segura.



Guide de Sécurité du Kit de Visée pour Fusil de
Chasse "C"
Introduction
Le Kit de Visée pour Fusil de Chasse "C" de Brownells est conçu pour améliorer l'expérience des armuriers et
des propriétaires de magasins de sport. Ce guide fournit des instructions de sécurité importantes pour garantir
une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état des billes de visée avant chaque utilisation.
Ne laisse pas les billes de visée à la portée des enfants.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise des outils appropriés lors de l'installation pour éviter les blessures.
Ne force pas les billes de visée dans le canon ; cela pourrait endommager le produit ou l'arme.
Évite de toucher les bords à épaules lors de l'installation pour prévenir les coupures.
Si tu remarques des pièces endommagées ou manquantes, ne les utilise pas et contacte un
professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un tournevis adapté.
Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.

Installation des Billes de Visée :2.

Sélectionne la taille de bille appropriée (356 ou 648) selon les spécifications de ton fusil.
Insère la bille dans le canon jusqu'à ce que l'épaule à bords touche le canon.
Vérifie que la bille est bien en place et qu'elle ne bouge pas.

Utilisation :3.

Utilise le fusil uniquement dans des environnements sûrs et appropriés.
Assuretoi que tous les utilisateurs sont formés à la sécurité des armes à feu.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine les billes de visée endommagées de manière responsable.
Ne jette pas les billes de visée dans le feu ou dans des endroits inappropriés.
Consulte les réglementations locales sur l'élimination des déchets pour les matériaux métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte le site web de Brownells
ou contacte un professionnel qualifié.



En suivant ces directives de sécurité, tu peux garantir une utilisation efficace et sécurisée du Kit de Visée pour
Fusil de Chasse "C". Profite de la précision et de la facilité d'installation de ce produit tout en assurant la
sécurité de tous les utilisateurs.



Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Mirini per
Fucile “C” di Brownells
Introduzione
Benvenuto nel manuale di sicurezza per il Kit di Mirini per Fucile “C” di Brownells. Questo kit è progettato per
garantire un'installazione semplice e sicura delle perle di mirino. È essenziale seguire queste istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il kit lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il kit se danneggiato o incompleto.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione delle perle di mirino.
Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni prima di iniziare l'installazione.
Non forzare mai le perle di mirino nel loro alloggiamento.
Segui le istruzioni di installazione passo dopo passo per evitare errori.
Non utilizzare strumenti non raccomandati per l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione della Perla di Mirino:2.

Seleziona la dimensione e il colore della perla di mirino desiderata.
Inserisci la perla di mirino nell'alloggiamento.
Assicurati che la spalla svasata sia in contatto con la canna dell'arma per garantire un'installazione
corretta.
Non utilizzare strumenti di misurazione durante l'installazione grazie alla spalla svasata.

Controllo Finale:3.

Dopo l'installazione, controlla che la perla di mirino sia saldamente fissata.
Verifica che non ci siano parti allentate o fuori posto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il kit e le sue componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il kit insieme ai rifiuti domestici. Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento
corretto.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per
facilitare la comunicazione.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Kit di Mirini per Fucile “C” di
Brownells. Grazie per aver scelto il nostro prodotto!



Brukerveiledning for SHOTGUN SIGHT BEAD KIT
"C" med Skuldre
Introduksjon
Takk for at du valgte SHOTGUN SIGHT BEAD KIT "C" med Skuldre fra Brownells. Dette settet er designet for å gi
deg en enkel og effektiv løsning for installasjon av kikkertkuler på hagler. Vennligst les denne veiledningen nøye
for å sikre trygg bruk og optimal ytelse av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sikker bruk: Sørg for at alle brukere av produktet er kjent med sikkerhetsprosedyrer for håndtering av
våpen.
Aldersgrense: Produktet er ikke beregnet for bruk av personer under 18 år.
Oppbevaring: Oppbevar kikkertkulene utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Tilstand: Kontroller at produktet er i god stand før bruk. Se etter skader eller slitasje.
Bruk av beskyttelsesutstyr: Bruk passende sikkerhetsutstyr, som øyevern, når du installerer
kikkertkulene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Installasjon: Følg alltid instruksjonene for installasjon nøye for å unngå feilmontering.
Verktøy: Bruk kun anbefalte verktøy for installasjon. Unngå improviserte metoder.
Miljø: Installer kikkertkulene i et godt opplyst og ryddig område for å redusere risikoen for ulykker.
Skader: Hvis du opplever noen form for skade under installasjonen, stopp umiddelbart og vurder
situasjonen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og deler før du begynner.
Les gjennom denne veiledningen for å bli kjent med prosessen.

Installasjon av kikkertkule:2.

Finn den ønskede høyden for kikkertkulen på løpet.
Sett kikkertkulen i riktig posisjon. Den skjermede skulderen vil gi en positiv stopp når den er i
optimal høyde.
Bruk et passende verktøy for å sikre at kikkertkulen er godt festet.

Kontroll:3.

Etter installasjon, kontroller at kikkertkulen sitter fast og er i riktig posisjon.
Gjør nødvendige justeringer om nødvendig.

Bruk:4.

Når kikkertkulen er installert, test den ved å sikte med haglen for å sikre at den fungerer som
forventet.



Avfallsinstruksjoner
Resirkulering: Kikkertkulene og emballasjen kan resirkuleres. Sjekk lokale retningslinjer for
resirkulering.
Avfall: Kast skadede eller ubrukelige kikkertkuler i henhold til lokale avfallsforskrifter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens
kundeservice. Det er viktig å ha tilgang til riktig informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Vi håper denne veiledningen gir deg all informasjonen du trenger for å bruke SHOTGUN SIGHT BEAD KIT "C"
med Skuldre på en sikker og effektiv måte. Takk for at du valgte Brownells!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Przyrządów Celowniczych do Strzelby „C”
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Przyrządów Celowniczych do Strzelby „C” od Brownells. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z niniejszym dokumentem, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka kontuzji lub uszkodzenia.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób, które mogą nie być w stanie go
odpowiednio używać.
Regularnie kontroluj stan koralików celowniczych oraz innych elementów zestawu. W przypadku
zauważenia uszkodzeń, niezwłocznie wymień je.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas instalacji i
użytkowania przyrządów celowniczych.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są odpowiednio zamocowane przed użyciem.
Nie używaj zestawu w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzenia przyrządów, takich jak
nadmierna wilgotność lub ekstremalne temperatury.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących montażu i użytkowania, aby uniknąć nieprawidłowego użycia.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj przyrządów celowniczych samodzielnie, jeśli nie masz odpowiednich
kwalifikacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy:1.

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym koraliki celownicze, wkręty i narzędzia
montażowe.

Instalacja koralików:2.

Wybierz odpowiedni rozmiar koralika zgodnie z wymaganiami strzelby.
Użyj osłoniętych ramion, aby upewnić się, że koralik jest zamontowany na odpowiedniej wysokości.
Gdy osłonięte ramię dotknie lufy, oznacza to, że koralik jest na optymalnej wysokości.
Zainstaluj koralik, upewniając się, że jest on mocno przymocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu koralików, przetestuj ich działanie przed rozpoczęciem strzelania.
Regularnie sprawdzaj, czy koraliki są w dobrym stanie i czy nie wymagają wymiany.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizacja uszkodzonych lub nieużywanych koralików powinna odbywać się zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów.



Nie wrzucaj koralików do ognia ani nie pozostawiaj ich w miejscach, gdzie mogą stanowić zagrożenie dla
innych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Przyrządów Celowniczych do
Strzelby „C”, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas
korzystania z naszego produktu.



SHOTGUN SIGHT BEAD KIT "C" Käyttö ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa SHOTGUN SIGHT BEAD KIT "C":n käyttö ja turvaohjeiden pariin. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan haulikkojen tarkkuutta ja käyttömukavuutta. Huolellinen käyttö ja asennus ovat tärkeitä
turvallisuuden ja tuotteen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Lapset eivät saa käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden käyttöön.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että asennat silmähelmiä vain silloin, kun ase on turvallisesti lukittu ja tyhjennetty.
Käytä suojakäsineitä asennuksen aikana, jotta vältät mahdolliset haavat tai naarmut.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Varmista, että sinulla on oikeat kokoiset silmähelmet asennettavaksi.

Asennus2.

Poista vanha silmähelmi (jos tarpeen) varovasti.
Puhdista asennusalue huolellisesti.
Valitse uusi silmähelmi ja varmista, että se on oikeassa koossa.
Asenna silmähelmi varren muodon avulla, kunnes se saavuttaa piipun. Tämä tarjoaa positiivisen
pysäytyksen.

Käyttö3.

Varmista, että silmähelmi on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Testaa asennus ennen varsinaista käyttöä varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai rikkoutuneet silmähelmet paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotteita tavalliseen sekajätteeseen, jos ne sisältävät metalleja tai muita vaarallisia
materiaaleja.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista,
että olet tietoinen kaikista mahdollisista tuotteen palautuksista tai turvallisuustiedotteista.

Yhteenveto
SHOTGUN SIGHT BEAD KIT "C" on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen erinomaista laatua ja monipuolisuutta.
Noudata aina yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit tämän
tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN SIGHT BEAD
KIT "C"
Introduktion
Tack för att du valt Brownells Shotgun Sight Bead Kit "C". Denna produkt är utformad för att ge en säker och
effektiv installation av synkula på ditt hagelgevär. För att säkerställa en trygg användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Om du upptäcker några skador eller defekter på produkten, avbryt användningen omedelbart och
rapportera det till försäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar synkulan för att skydda ögonen från eventuella fragment.
Se till att arbetsytan är stabil och fri från skräp för att undvika olyckor.
Använd lämpliga verktyg som rekommenderas i installationsanvisningarna för att undvika skador.
Undvik att använda överdriven kraft vid installation för att förhindra att synkulan skadas eller att den inte
installeras korrekt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och delar innan du börjar.
Se till att hagelgevärspipan är avstängd och säker.

Installation av synkula:2.

Välj rätt storlek och stil av synkula från Kit "C".
Identifiera den skärmade axeln på synkulan och placera den i rätt läge på pipan.
Tryck försiktigt ner synkulan tills den skärmade axeln når pipan, vilket ger ett positivt stopp.
Kontrollera att synkulan är installerad på rätt höjd och att den sitter fast.

Användning:3.

Efter installation, kontrollera att synkulan är säker innan du använder hagelgeväret.
Följ alltid säkerhetsrutinerna för hagelgevärsanvändning.

Avfallshantering
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Kasta inte produkten i hushållsavfallet. Kontakta din lokala avfallshantering för korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök deras officiella
webbplats. Se till att ha produktens modellnummer och eventuella inköpsuppgifter tillgängliga för snabbare
hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av Brownells
Shotgun Sight Bead Kit "C".



Pokyny pro bezpečnostní použití sady mířidel pro
brokovnice „C“
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu mířidel pro brokovnice „C“ od Brownells. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vynikající výkon a usnadnil instalaci mířidel na brokovnice. Abychom zajistili bezpečné a efektivní
používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte mířidla v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu před použitím.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s mířidly dbejte na opatrnost, abyste se vyhnuli zraněním.
V případě poškození nebo opotřebení produktu přestaňte výrobek používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací mířidel se ujistěte, že je zbraň vypnutá a bezpečně uložena.
Používejte ochranné brýle a rukavice při instalaci mířidel, abyste minimalizovali riziko zranění.
Dodržujte pokyny pro správnou výšku mířidla, aby se předešlo chybám při instalaci.
Nikdy se nesnažte upravit mířidlo, pokud nejste odborně vyškoleni.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Instalace mířidel:2.

Vyjměte mířidlo ze sady.
Pomocí ramenního kroužku umístěte mířidlo na hlaveň brokovnice.
Ujistěte se, že mířidlo dosáhlo správné výšky a je pevně usazeno.
Zkontrolujte, zda je mířidlo stabilní a správně zarovnané.

Použití mířidel:3.

Po instalaci zkontrolujte, zda mířidlo funguje podle očekávání.
Při střelbě dbejte na správnou techniku a bezpečnostní opatření.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte mířidlo, zda není poškozené nebo uvolněné.
Čistěte mířidlo podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo problémů s výrobkem se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici číslo modelu a další relevantní informace.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a zajišťujete bezpečné používání sady mířidel pro brokovnice „C“. Tím
pomáháte chránit sebe i ostatní.
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